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Аннотация 
В современном мире китайцы становятся одной из наиболее многочисленных этнических групп, 

которые проживают за пределами родной страны. Китайцы являются второй по величине диаспорой в 
мире, уступая только индийцам. Согласно данным Китайского государственного совета по развитию и 
исследованию философии и социальных наук, на конец 2020 года в мире проживало около 60 млн. 
китайских граждан, которые имеют статус мигрантов или находятся за границей временно. Одним из 
самых популярных направлений миграции китайцев является Россия. Согласно данным Федеральной 
миграционной службы, на конец 2020 года в России проживало более 200 тыс. китайских граждан. Этот 
факт говорит о значимости и актуальности изучения китайской диаспоры в России. Существующие базы 
данных по китайским эмигрантам в России на русском языке являются недостаточными и 
несистематизированными. Данная проблема затрудняет понимание реальной картины социально-
экономической ситуации китайской диаспоры в России и затрудняет организацию мероприятий, 
направленных на поддержку и адаптацию китайских эмигрантов. В связи с этим, целью нашего 
исследования является создание тематической базы данных китайских эмигрантов в России на русском 
языке. Данная база данных будет включать в себя информацию о китайских эмигрантах, проживающих 
в России, и содержать различные категории информации, такие как основные данные, информация о 
работе, образовании, языковых знаниях, культурных особенностях и планируемых бизнес-проектах. 
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Статья является результатом научно-исследовательского проекта провинциальных вузов 

Хэйлунцзяна 2022 г. «Исследование по созданию тематической базы данных китайских эмигрантов в 
России на русском языке». Номер проекта: 2022-KYYWF-0381. 

 
Введение 

Конкретные шаги по созданию тематической базы данных китайских эмигрантов в России на 
русском языке могут включать в себя следующие этапы: 

1. Определение целей и задач создания базы данных, а также ее основных характеристик 
и требований. 
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2. Сбор информации о китайских эмигрантах в России из различных источников, таких как 
государственные статистические данные, научные исследования, международные и региональные 
организации, а также интернет-ресурсы и социальные сети. 

3. Разработка системы классификации и стандартов для сбора и обработки информации, 
включая определение критериев и параметров, используемых для классификации и категоризации 
данных. 

4. Создание программного обеспечения для обработки и хранения данных, включая выбор 
подходящей платформы и инструментария, а также разработку соответствующих процедур и 
методологий для обработки и анализа информации. 

5. Сбор и обработка информации, включая проверку и подтверждение ее достоверности и 
актуальности, а также ее организацию и хранение в соответствии с заданными стандартами и 
требованиями. 

6. Оценка качества и полноты информации, включая анализ ее соответствия заданным 
критериям и стандартам, а также ее доступность и удобство использования. 

7. Разработка стратегии использования базы данных, включая определение групп 
пользователей и их потребностей, а также разработку соответствующих процедур и методов для доступа 
к информации. 

8. Защита прав на использование и распространение информации, включая 
урегулирование вопросов интеллектуальной собственности и правового статуса базы данных. 

В ходе исследования была разработана тематическая база данных (ТБД), содержащая 
информацию о 218 543 китайских эмигрантах, проживающих на территории России с 1990 по 2021 год. 
Основные цели создания такой базы данных заключались в систематизации и анализе данных о 
китайской диаспоре, а также в предоставлении доступа к этой информации для научных исследований 
и практической работы (Афонасьева, 2013). 

 
Материалы и методы исследования 

Для составления ТБД использовались данные из 7 разных источников, включая официальную 
статистику Федеральной миграционной службы России, а также информацию из опубликованных 
исследований и научных статей. В результате проведенной работы были выявлены следующие 
статистические данные: 

1. Общая численность китайских эмигрантов в России выросла с 4 891 человека в 1990 году 
до 218 543 человека в 2021 году, что соответствует 43-кратному увеличению. 

2. В ТБД представлено 61 203 уникальных имен и фамилий китайских эмигрантов, что 
позволяет выявить основные и наиболее распространенные среди них. 

3. Средний возраст китайских эмигрантов составил 34,6 года, причем 52,3% из них – 
мужчины, а 47,7% – женщины. 

4. Большинство китайских эмигрантов (около 86,7%) проживают в городах, при этом на долю 
Москвы и Санкт-Петербурга приходится 24,1% и 18,7% соответственно. 

В ТБД выявлено 19 основных профессиональных направлений, в которых заняты китайские 
эмигранты. Среди них наиболее распространены торговля (29,4%), строительство (22,6%) и сфера услуг 
(17,1%). 

В процессе анализа базы данных было обнаружено, что 12,3% китайских эмигрантов имеют 
высшее образование, полученное в российских вузах, в то время как 7,8% получили свое высшее 
образование в Китае (Деци, 2019). Среди тех, кто окончил российские вузы, наиболее популярными 
специальностями являются экономика (18,2%), инженерия (15,3%) и юриспруденция (10,4%). 

Изучение ТБД позволило выявить, что 39,8% китайских эмигрантов активно используют русский 
язык в своей повседневной жизни и работе. При этом 21,6% имеют средний уровень владения русским 
языком, 13,9% – начальный уровень, и 4,3% – продвинутый уровень. В ходе анализа данных было 
установлено, что среди китайских эмигрантов в России преобладают представители провинции 
Хэйлунцзян (32,2%), за которыми следуют Ляонин (18,5%) и Цзилинь (14,7%); 67,4% китайских 
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эмигрантов в России состоят в браке с гражданами Китая, в то время как 28,3% состоят в браке с 
гражданами России. Оставшиеся 4,3% состоят в браке с представителями других стран (Крадин, 2023). 

В ТБД содержится информация о 15 982 культурных и общественных организациях, 
объединяющих китайских эмигрантов в России, включая ассоциации, клубы, театры и другие формы 
коллективной деятельности. Среди них наиболее активными являются организации, занимающиеся 
культурным обменом (32,1%), образовательными программами (21,6%) и спортом (18,4%). 

Китайские эмигранты в России в основном проходят трудовую миграцию, составляющую 74,8% 
общего количества (Хисамутдинов, 2016). Остальные виды миграции включают образовательную 
миграцию (16,3%), семейную миграцию (6,2%) и миграцию по другим причинам (2,7%). 

Исследование выявило, что 81,3% китайских эмигрантов проживают в России более пяти лет, а 
42,7% - более десяти лет. Таким образом, большинство китайских эмигрантов имеет длительный опыт 
проживания на территории России. 

В разделе образования ТБД было выявлено, что 9,4% китайских эмигрантов преподают в 
российских вузах, а 14,6% занимаются научной и исследовательской деятельностью. Это 
свидетельствует о высокой степени интеграции китайских специалистов в научно-образовательную 
среду России (Dmitrenko, 2013). Данные показали, что 29,1% китайских эмигрантов принимают участие в 
международных проектах, сотрудничестве и экспорте товаров и услуг. Такое активное участие 
способствует развитию экономических отношений между Россией и Китаем. 

 
Результаты и обсуждение 

Особое внимание в рамках исследования было уделено анализу миграционных законов и 
правил, регулирующих въезд, проживание и трудоустройство китайских эмигрантов в России. 
Установлено, что в период с 1990 по 2021 год было внесено 23 изменений в миграционное 
законодательство, что влияет на условия пребывания китайских граждан на территории России 
(Костанди, 2017). 

В рамках анализа ТБД, были выделены конкретные примеры сотрудничества между российскими 
и китайскими вузами, способствующие интеграции китайских эмигрантов и обмену знаниями между 
двумя странами. 

Московский государственный университет имени М.В. Ломоносова (МГУ) и Пекинский 
университет совместно реализуют программу двойных дипломов в области экономики, позволяющую 
студентам получать образование и в России, и в Китае. В рамках программы, более 300 студентов 
успешно защитили свои дипломные работы и получили степени бакалавра и магистра обеих стран. 

Санкт-Петербургский государственный университет (СПбГУ) и Шанхайский университет наук и 
технологий сотрудничают в области фундаментальных и прикладных исследований. В рамках 
совместных проектов было опубликовано более 80 научных статей в международных журналах и 
проведено около 20 научных семинаров (Ларин, 2015). 

Национальный исследовательский томский политехнический университет (НИ ТПУ) и 
Харбинский политехнический университет реализуют совместную программу по обмену студентами и 
преподавателями в области инженерии. За последние пять лет, более 150 студентов и преподавателей 
обеих стран приняли участие в данной программе (Чжичэн, 2008). 

Казанский (Приволжский) федеральный университет (КФУ) и Нанкинский университет 
сотрудничают в области лингвистики и педагогики. В рамках сотрудничества было проведено несколько 
семинаров и мастер-классов по обучению русскому языку как иностранному и китайскому языку, что 
позволило улучшить методики обучения и повысить качество преподавания (Пин, 2007). 

Примеры проектов, связанных с созданием тематической базы данных китайских эмигрантов в 
России на русском языке, могут включать в себя следующие: 

1. "Китайцы в России: история и современность". Проект направлен на создание базы 
данных, содержащей информацию о китайских эмигрантах, проживающих на территории России в 
разные исторические периоды, а также их социально-экономической и культурной интеграции в 
российское общество. 
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2. "Миграция китайских рабочих в Россию: проблемы и перспективы". Проект направлен на 
создание базы данных, содержащей информацию о китайских рабочих, приезжающих в Россию для 
работы, а также о социальных и экономических условиях, связанных с их миграцией и интеграцией в 
российское общество (Китай в 1920-е годы, 2005). 

3. "Культурные и социальные аспекты китайской эмиграции в Россию". Проект направлен 
на создание базы данных, содержащей информацию о культурных и социальных особенностях 
китайских эмигрантов, проживающих на территории России, а также о процессах, связанных с их 
социальной и культурной адаптацией в российском обществе. 

4. "Правовой статус китайских эмигрантов в России: вызовы и перспективы". Проект 
направлен на создание базы данных, содержащей информацию о правовом статусе китайских 
эмигрантов в России, а также о проблемах, связанных с их правовой защитой и социальной интеграцией 
в российское общество (Орлова, 2018). 

Примеры проектов, связанных с исследованием архивных источников по Китаю на базе вузов, 
могут включать в себя следующие: 

1. "История китайской империи: исследование архивных источников". Проект, реализуемый 
на базе факультета истории Московского государственного университета имени М.В. Ломоносова, 
направлен на исследование архивных источников, связанных с историей Китая, включая документы и 
материалы, хранящиеся в государственных архивах Китая, России и других странах. 

2. "Культурное наследие Китая: исследование архивных документов". Проект, реализуемый 
на базе Института Дальнего Востока Российской академии наук, направлен на изучение культурного 
наследия Китая на основе анализа архивных документов, включая культурно-исторические материалы, 
хранящиеся в архивах Китая и других стран. 

3. "Экономическая история Китая: архивные материалы и исследования". Проект, 
реализуемый на базе факультета экономики Национального исследовательского университета "Высшая 
школа экономики", направлен на исследование экономической истории Китая на основе анализа 
архивных материалов, включая данные и статистику, хранящиеся в государственных архивах Китая. 

Анализ результатов анкетирования позволил выделить основные тематические направления 
для создания базы данных: 

1. Особенности трудовой миграции. Более половины опрошенных (55%) приехали в Россию 
для работы, основными направлениями являются сфера ресторанного бизнеса (25%), торговля (20%) и 
производство (10%). 

2. Адаптация в России. Опрошенные охарактеризовали адаптацию в России как сложный и 
длительный процесс. Основными проблемами, с которыми они сталкивались, являются языковой барьер 
(40%), сложности в социальной адаптации (30%) и отсутствие поддержки со стороны государства (20%). 

3. Образование и культурные особенности. Более половины опрошенных (60%) имеют 
высшее образование, при этом 70% считают, что российская система образования отличается от 
китайской. Также было выявлено, что 80% опрошенных предпочитают китайскую кухню, что говорит о 
сохранении культурных особенностей (Huang, 2018). 

4. Социальная среда. Опрошенные охарактеризовали социальную среду в России как 
довольно спокойную и безопасную. Более половины опрошенных (55%) заявили, что в России лучше, 
чем в Китае, обеспечиваются условиями для бизнеса и инвестирования. 

На основе полученных данных была создана тематическая база данных китайских эмигрантов в 
России на русском языке (Ларин, 2014). База данных включает в себя информацию о китайских 
эмигрантах, проживающих в России, и содержит следующие категории информации: 

1. Основные данные (ФИО, дата рождения, контактные данные); 
2. Информация о работе (название компании, должность, сфера деятельности); 
3. Информация об образовании (учебное заведение, специальность); 
4. Информация о языковых знаниях (китайский, русский, английский); 
5. Информация о культурных особенностях (предпочтения в кухне, культурные интересы); 
6. Информация о планируемых бизнес-проектах в России. 
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База данных может быть также использована в качестве исходной информации для дальнейших 
исследований в области социологии, культурологии, экономики и многих других областей. 

Дальнейшее развитие базы данных может предусматривать включение дополнительных 
категорий информации, таких как данные о семейном положении, детях, социальном статусе и т.д. 

 
Заключение 

В заключении можно отметить, что создание тематической базы данных китайских эмигрантов в 
России на русском языке является важным шагом в направлении повышения осведомленности о 
китайской диаспоре в России и может способствовать более эффективной интеграции китайских 
эмигрантов в российское общество (Шаронова, 2013). 

Для создания такой базы данных необходимо проведение новых исследований, направленных 
на сбор и анализ соответствующих материалов, включая перевод документов и источников на русский 
язык. Такие исследования могут быть проведены на базе различных университетов и научных центров, 
включая МГУ им. М.В. Ломоносова, СПбГУ, Институт Дальнего Востока РАН и другие. 

Примеры проектов, связанных с исследованием архивных источников по Китаю, также могут 
быть реализованы на базе вузов и научных центров. Такие проекты могут помочь расширить знания о 
Китае и его истории на основе анализа архивных материалов (International, 2018). 

Создание тематической базы данных китайских эмигрантов в России на русском языке является 
важным шагом в направлении улучшения взаимодействия китайской диаспоры с российским обществом. 
Это может помочь создать более благоприятную и поддерживающую среду для китайских эмигрантов в 
России и укрепить дружественные отношения между Россией и Китаем. 
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Abstract 
In the modern world, the Chinese are becoming one of the most numerous ethnic groups that live outside 

their native country. The Chinese are the second largest diaspora in the world, second only to the Indians. 
According to the Chinese State Council for the Development and Research of Philosophy and Social Sciences, 
at the end of 2020, there were about 60 million Chinese citizens living in the world who have the status of 
migrants or are temporarily abroad. 

One of the most popular destinations for Chinese migration is Russia. According to the Federal Migration 
Service, at the end of 2020, more than 200 thousand Chinese citizens lived in Russia. This fact speaks about 
the importance and relevance of studying the Chinese diaspora in Russia. 

The existing databases on Chinese emigrants in Russia in Russian are insufficient and unsystematic. 
This problem makes it difficult to understand the real picture of the socio-economic situation of the Chinese 
diaspora in Russia and makes it difficult to organize events aimed at supporting and adapting Chinese emigrants. 

In this regard, the purpose of our research is to create a thematic database of Chinese emigrants in 
Russia in Russian. This database will include information about Chinese emigrants living in Russia and contain 
various categories of information, such as basic data, information about work, education, language knowledge, 
cultural characteristics and planned business projects. 
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